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Martin Mosebach, geboren 1951 in Frankfurt am Main, war zunächst Jurist, dann wandte er sich dem Schreiben zu. Für seine 
Romane, Erzählungen und anderen Bücher erhielt er zahlreiche Auszeichnungen, etwa den Heinrich-von-Kleist-Preis, den Großen 
Literaturpreis der Bayerischen Akademie der Schönen Künste, den Georg-Büchner-Preis und die Goethe-Plakette der Stadt  
Frankfurt. Zuletzt veröffentlichte er den Roman »Krass« (2021). Martin Mosebach lebt in Frankfurt am Main.©
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»Martin Mosebach ist der Epiker  
unter den Beschreibungskünstlern.« 
PAUL JANDL, DIE WELT

»Unbestreitbar einer der intelligentesten, einfallsreichsten  
und sprachmächtigsten Dichter der Gegenwart.«  
ULRICH GREINER, DIE ZEIT

»Niemand schreibt psychologisch so versiert über Paare,  
niemand vermag die Abgründe in Beziehungen so fein  
auszuloten.«  
DENIS SCHECK, DRUCKFRISCH

»Ein zeitloses Leseglück, wie es nur eine sich in ihren  
eigenen Rhythmen wiegende und ergehende Sprache zu  
erzeugen vermag.«  
MARTIN BRINKMANN, ZEIT ONLINE

»Ein Meister der Beschreibungskunst und des Dekors.«  
JÖRG MAGENAU, SÜDDEUTSCHE ZEITUNG

»Nichts verriet, dass im Zentrum  
dieses Bildes ein Funken glühte.«
        Aus ›Taube und Wildente‹



S P I T Z E N T I T E L

»Mosebachs Sprache ist ein farbiges 
Fest.« Michael Maar

Wie jedes Jahr verbringt die Familie Dalandt den 
Sommer in der Provence. Die Hitze macht träge, in 
der Zypresse zirpen Zikaden, und jeden Morgen läuft 
die Hausherrin im Nachthemd durch den Garten zum 
Pförtnerhaus, wo der Verwalter sie erwartet. Ihr Mann 
ist durch eine eigene verhängnisvolle Beziehung ab-
gelenkt. Da entzündet sich ein Ehestreit an »Taube 
und Wildente«, einem Stillleben aus dem 19. Jahr-
hundert. Was hat es mit dem zinnoberroten Punkt in 
seinem Zentrum auf sich, macht der es nicht zu einem 
modernen Meisterwerk? Aber die Frau will es ver-
kaufen, die Spannung zwischen beiden wächst. 

Martin Mosebach, der menschliche Schwächen 
schildert wie kein zweiter, malt mit Wörtern. Ein 
flammender Roman über Kunst, Liebe und Verrat.


Hardcover

Martin Mosebach  
 Taube und Wildente 

Roman 
Hardcover · 320 Seiten · WG 1112 

Format 12,8 x 21 cm 

ISBN 978-3-423-28000-6 
€ [D] 24,00 · € [A] 24,70 

 ET 19.10.2022

• Über den Abgrund in einer Ehe, 
über Schönheit, Verdammnis 

und Verlust

 • Virtuos und fesselnd erzählt 
von einem der bedeutendsten 

Schriftsteller der Gegenwart

  • Ein literarisches  
Epitaph für ein Bild, das bei 

einem Feuer verbrannt ist
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»Nichts verriet, dass im  
Zentrum dieses Bildes  
ein Funken glühte.« 

»Martin Mosebach ist einer der brillantesten  
Erzähler unserer Gegenwart – niemand schreibt 
psychologisch so versiert über Paare, niemand  
vermag die Abgründe in Beziehungen so  
fein auszuloten.« Denis Scheck, Druckfrisch 

Wendeplakat
(TN 96073-1)  

POS

Liebe, Fehltritt, Höllenpein –  
ein großer Roman über Schuld und  

Versöhnung

Bundesweite  
Radio-Advertorials
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Wie die Hoffnung bewahren, wenn 
die Welt vor die Hunde geht?

Auf einer stillgelegten alten Saline lebt der Junge Zeno 
mit seiner Mutter Leda. Hier in den Salzmarschen 
gelten eigene Gesetze, ab und an steigt der Fluss ins 
Haus, die Vögel werden immer weniger. Als Leda dem 
Jungen nicht länger beim Verlieren seiner Welt zu-
sehen kann, verschwindet sie. Doch Zeno hält sich an 
die kleinsten Wunder. Über die verschlungenen Wege 
einer App lernt er Katt kennen, die auf der Flucht vor 
dem Ende einer Liebe ist – und das Zusehen aushält. 
Und bald zieht es auch andere, dem Großstadtleben 
am Rande der Apokalypse müde Menschen in die 
karge, schöne Marschlandschaft. Ein schillernder 
Roman über die Sehnsucht nach Natur, lebens-
rettende Wahlverwandtschaften und die Hoffnung, die 
in den Gezeiten liegt.


Hardcover

Leona Stahlmann  
 Diese ganzen belanglosen Wunder 

Roman 
Hardcover · 320 Seiten · WG 1112 

Format 12,8 x 21 cm

ISBN 978-3-423-29032-6 
€ [D] 22,00 · € [A] 22,70 

 ET 20.07.2022

• Wie begegnen wir diesem 
seltsamen Leben am Ende des 

Anthropozäns? Leona Stahl-
mann findet mit zarter Sprache 

und schrägem Witz erstaunliche 
Antworten  

  • Eine poetische Fabel und 
dringend nötige literarische 
Auseinandersetzung mit der 

Klimakrise

  • »Eine aufregende neue 
Stimme.« Heide Soltau, 

 NDR Kultur

Seite 7 
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»Ein Buch getragen von der aben-
teuerlichen Sehnsucht, dass Glück nicht 
nur ein Missverständnis sein darf.« 
SIMON STRAUSS

»›Diese ganzen belanglosen Wunder‹ erzählt mit großer Sogkraft vom 
Muttersein und Kindsein – in einer Welt, die unterzugehen droht, in 
einer Zeit, wenn Trauer und Zuversicht sich vereinen.« 
 KRISTINE BILKAU

»Ein Buch der Verzauberung,  
das sich nicht beiseitelegen  
lässt. Leona Stahlmann ist  
eine Magierin der Wörter.«
RAINER MORITZ

»Ein wahres, warmes, 
keinesfalls belangloses 
Wunder.«  
RASHA KHAYAT 

Leona Stahlmann, geboren 1988, lebt als Schriftstellerin und Drehbuchautorin am Staffelsee. Für ihre literarischen Arbeiten wurde 
sie mit zahlreichen Preisen und Stipendien ausgezeichnet, unter anderen mit dem Wortmeldungen Förderpreis 2019. Ihr viel  
beachteter erster Roman ›Der Defekt‹ erschien 2020. Für ›Diese ganzen belanglosen Wunder‹ erhielt sie unter anderen das  
Werkstipendium des Deutschen Literaturfonds.
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»Ein Buch, das Sie niemals vergessen werden.  
Ein Meisterwerk.«  
THOMAS BÖHM, RBB RADIOEINS 

»Schulman zerschmettert das Bullerbü-Idyll des  
schwedischen Sommers zunächst subtil und schließlich  
mit voller Wucht.«  
ELISA VON HOF, DER SPIEGEL 

… die fesselnde Liebesgeschichte seiner  
Großeltern, mit der Alex Schulman in  
Schweden seinen bisher größten Erfolg feierte

 »Eine unglaubliche Geschichte. Diese Leidenschaft!  
Diese Ambiguität! Ein großes Lesevergnügen.«  
DAGENS NYHETER

»Es ist wunderschön, es ist todtraurig, aber vor  
allem fühlt es sich unglaublich wahrhaftig an.«  
SVERIGES RADIO KULTURNYTT

»Auf dass Schulman immer mit demselben Herzen und  
derselben Aufrichtigkeit weiterschreibt.«  
AFTONBLADET

Nach dem Erfolg von  
     ›Die Überlebenden‹…

Alex Schulman, geboren 1976, ist einer der populärsten schwedischen Schriftsteller der Gegenwart. Sein erster Roman ›Die Über-
lebenden‹ erschien 2021 bei dtv und wurde in 30 weitere Sprachen übersetzt. Mit ›Verbrenn all meine Briefe‹ gelang ihm in Schweden 
2018 der Durchbruch als literarischer Autor.  

Hanna Granz, geboren 1977, ist seit 2012 als freiberufliche Übersetzerin tätig und hat Werke von Patrik Svensson, Tove Alsterdal, 
Sofie Sarenbrant und Gøhril Gabrielsen ins Deutsche übertragen.



Eine geheime Liebe und ihre  
verheerenden Folgen

Sommer 1932: Die 24-jährige Karin verliebt sich in den 
jungen Schriftsteller Olof. Aber es gibt ein Problem: 
Karin ist mit Sven verheiratet, einem stürmischen, 
hochrangigen Schriftsteller mit einer grausamen 
Ader. Wird sie es wagen, ihren Mann zu verlassen und 
ein anderes Leben mit ihrer neu entdeckten Liebe 
zu beginnen? 68 Jahre später fragt sich Karins Enkel 
Alex, Autor und dreifacher Vater, warum er eine so 
tiefe Wut in sich trägt; eine Wut, die seinen Kindern 
Angst macht und eine Kluft zwischen ihm und seiner 
Frau schafft. Auf der Suche nach Antworten stößt 
er auf die Geschichte zweier unglücklich Liebender, 
die zeigt, wie Leidenschaft, Eifersucht und Wut über 
Jahrzehnte und Generationen hinweg Wogen schlagen 
können.


Hardcover

Alex Schulman  
 Verbrenn all meine Briefe 

Roman 
Hardcover · 280 Seiten · WG 1112 

Format 12,8 x 21 cm
übersetzt von Hanna Granz

ISBN 978-3-423-29037-1 
€ [D] 23,00 · € [A] 23,70 

 ET 17.08.2022

€ [D] 13,00 · € [A] 13,40 
ISBN 978-3-423-14853-5

Die Überlebenden

• Über 50.000 verkaufte Hard-
cover von ›Die Überlebenden‹ 

  • Der Nummer-1-Bestseller aus 
Schweden mit über 300.000 ver-

kauften Exemplaren

  • Kinostart in Schweden im 
Herbst 2022

Seite 11 

»Schulman schreibt,  
als ob sein Leben davon abhinge.«  

EXPRESSEN  

ONLINE

PRINT

Anzeigen in

Große Social-Media  
Kampagne mit Gewinnspiel

Instagram Live mit dem Autor

RADIO

Bundesweite  
Radio-Advertorials

Reichweitenstarke   
Ad-Kampagne

Content-Marketing

Große Blogger-Aktion

Bestellen Sie digitalen 
Zusatzcontent für Ihren  

Online-Auftritt:
kundenservice@dtv.de

Audio-CD: 978-3-7424-2520-1
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Hardcover

Amir Gudarzi  
 Das Ende ist nah 

Roman 
Hardcover · 288 Seiten · WG 1112 

Format 12,5 x 20,5 cm

ISBN 978-3-423-29034-0 
€ [D] 23,00 · € [A] 23,70 

 ET 11.01.2023

• Mit enormer Wucht und sprach-
licher Kunst erzählt Amir Gudarzi 

von zwei Leben und dem Heim-
weh nach Zukunft

  • Der erste Roman des vielfach 
ausgezeichneten Dramatikers, 

der 2022 den Kleist-Förderpreis 
für junge Dramatiker*innen 

erhielt

• 2023 ist Österreich das Gast-
land der Leipziger Buchmesse

Seite 13 

Wie eine Sprache für das Erlebte finden?

Als die Proteste im Iran 2009 ihren Höhepunkt er-
reichen, ist A. als kritischer Autor gezwungen, sein 
Land zu verlassen. Die Erinnerungen an eine Kindheit 
und Jugend voller Gewalt nimmt er mit. Aus einem 
Künstler wird ein Flüchtling, der offen und heimlich 
verachtet wird. In Wien trifft A. auf Sarah, die sich 
Hals über Kopf in ihn verliebt. A. ist Studienobjekt 
– unter anderem zum Antisemitismus im Iran – und 
Angebeteter zugleich, der sich nicht öffnen kann. 
Doch wie soll A. seine Geschichte erzählen? Der Hass 
auf die Sprache seines Mutterlandes, in der Tausende 
Menschen systematisch gefoltert wurden, macht die 
deutsche Sprache zu einer Rettung, bis er auch diese 
verliert. Ein Roman über die große Frage, was uns als 
Menschen ausmacht.

Amir Gudarzi, 1986 in Teheran geboren, studierte ebendort szenisches 
Schreiben. Seine Stücke wurden zensurbedingt nur in privaten Kreisen 
gezeigt. Seit 2009 lebt Amir Gudarzi unfreiwillig im Exil in Wien, wo er als 
vielfach ausgezeichneter Dramatiker (exil-DramatikerInnenpreis, Einladung 
zum Stückemarkt des Berliner Theatertreffens, Nominierung für den Retz-
hofer Dramapreis), Autor und Dolmetscher arbeitet. 2021 war er Stipendiat 
im LCB.

»Blut ist eine Farbe. Gudarzis Roman zielt 
ins Herz der Gewalt, der unsichtbaren und 

unhörbaren, der gleißenden wie der 
rohen. Es sind die Worte eines jungen 

Mannes, der aus Teheran und vor 
seiner Muttersprache flieht, 
der den Schmerz der erlittenen 
Repressionen nicht los wird. 
Seine Haut kann er nicht retten, 
eine Hoffnung und seine 
Geschichte aber.« 
JULIA FRANCK



Zwischen den Hinterzimmern 
der Weltgeschichte und einem 

verborgenen Familiengeheimnis

»Ein wichtiger Roman in einer Zeit, in der  
die Wahrheit nicht mehr eine Tatsache ist,  
sondern eine Meinung.« LE FIGARO  
LITTÉRAIRE 

»Brillant, schmerzhaft und monströs.«  
LE JOURNAL DU DIMANCHE 

»Ein großer Roman über das Gedächtnis und die 
Geschichte, in Form eines verzweifelten Schreis 
nach Liebe.« LES ECHOS

»Ein seltenes Buch, ein Buch des Kampfes, des Ekels 
...und der Liebe.« CHALLENGES

»Chalandons bester Roman.« L’EXPRESS 
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Sorj Chalandon, geboren 1952 in Tunis, gilt als einer der bedeutendsten Journalisten und Schriftsteller Frankreichs. Viele Jahre lang 
schrieb er für die Zeitung ›Libération‹, seit 2009 ist er Journalist bei der Wochenzeitung ›Le Canard enchaîné‹. Für seine Reporta-
gen über Nordirland und den Prozess gegen Klaus Barbie wurde er mit dem Albert-Londres-Preis ausgezeichnet. Auch sein schrift-
stellerisches Schaffen wurde mit zahlreichen Literaturpreisen gewürdigt, unter anderen dem Prix Médicis und dem großen Roman-
preis der Académie française.

Brigitte Große überträgt u.a. Amélie Nothomb, Frédéric Beigbeder und Georges-Arthur Goldschmidt ins Deutsche und wurde für ihre 
Arbeiten vielfach ausgezeichnet.



Eine kraftvolle literarische 
Konfrontation mit der Schuld der 
Väter

»Dein Vater stand auf der falschen Seite« – ein Satz, 
der die Familie zerreißt. Seit seiner Kindheit quält den 
Erzähler eine Frage: Was hat der Vater während der 
Besatzungszeit gemacht? Doch er traut sich nie, ihn 
zu fragen, zu unberechenbar, zu gewalttätig ist dieser 
Vater. Im Mai 1987, als in Lyon der Prozess gegen den 
NS-Verbrecher Klaus Barbie eröffnet wird, berichtet 
der Sohn als Journalist einer großen französischen 
Tageszeitung. Und erfährt am selben Tag, dass die 
Gerichtsakte seines Vaters im Archiv schlummert. Und 
so ist es nicht ein Prozess, der gerade begonnen hat, 
es sind zwei. Die sprachgewaltige, schmerzhafte Aus-
einandersetzung Chalandons mit der Wunde seines 
Lebens und Schreibens, dem Vater als Verräter.


Hardcover

Sorj Chalandon  
 Verräterkind 

Roman 
Hardcover · 320 Seiten · WG 1112 

Format 12,8 x 21 cm
übersetzt von Brigitte Große

ISBN 978-3-423-29033-3 
€ [D] 24,00 · € [A] 24,70 

 ET 16.11.2022

€ [D] 11,90 · € [A] 12,30 
ISBN 978-3-423-14781-1

Am Tag davor

• Über 120.000 verkaufte 
Exemplare in Frankreich

• Basiert auf Chalandons persön-
licher Erfahrung als junger 

Reporter im Prozess um NS-
Kriegsverbrecher Klaus Barbie

• »Ein großes Buch von einer 
unglaublichen erzählerischen 

Kraft.« Volker Weidermann,  
Das Literarische Quartett, ZDF, 

über ›Am Tag davor‹

Seite 17 

»Ich habe ihn bemitleidet und um uns getrauert.  
Mein Zorn verflog irgendwann. Wie viele Leben er erfunden hatte,  
um sein eigenes zu illuminieren! Wie viele Lügen er erzählt hatte  

über seine Kindheit, seine Jugend, seinen Krieg, seine Tage und Nächte,  
wie viele berühmte Freunde und fantasierte Feinde er sich  

zugeschrieben hatte, wie viele Filmberufe, wie viel Heldenmut!  
Jahrelang hatte ich seine entsetzliche Einsamkeit,  

seine klägliche Existenz vor Augen. Das machte mich selbst unglücklich.  
Als meine Wunden vernarbt waren, fragte ich mich,  

wie viele Fälscher er in sich hatte. Wie viele Betrüger ihm von innen  
den Bauch zerkratzten. Ob dieser Scharlatan auch nur ein einziges Mal,  

eine Minute lang die Wahrheit gesagt hatte. Ob er sich irgendwann einmal ins 
Gesicht gesehen hatte. Doch mit der Zeit verflüchtigten sich diese Fragen.  
Sie ihm zu stellen habe ich nie gewagt. Er hätte ohnehin nicht geantwortet.  

Die Worte meines Großvaters waren die einzige Wahrheit, die mir blieb. 
Alles andere war Hochstapelei.

›Dein Vater war im Krieg auf der falschen Seite.‹
Mein Großvater hatte mich mit dieser Enthüllung allein gelassen.  
Wie mein Vater mit seinen Märchen. Und ich, das Verräterkind,  
betrat meinen Lebensweg ohne Spur, ohne Hinterlassenschaft,  
ohne irgendein Erbe. In mir war nur sein Schweigen und meine  

Verwirrung. Bis zu jenem Frühjahr, als ich dachte,  
mein Vater hätte sich endlich entschlossen zu reden.«



»Wir waren nicht gewöhnlich, um 
nicht zu sagen, nicht normal.«

Yunas Kindheit ist alles andere als einfach. Zu Hause 
ist das Geld knapp, die alleinerziehende Mutter streng 
und lieblos, die schwerbehinderte Schwester eine 
Belastung. Und wegen einer Lernschwäche wird 
Yuna als einfältig abgestempelt. Dabei hat sie über 
ihre Umwelt viel zu sagen – und findet in der Malerei 
schließlich Ausdrucksmöglichkeit und Anerkennung. 
Doch lüsterne Männer bringen Unheil in die Familie 
und bedrohen Yunas Freundschaft mit ihren Cousinen. 
Unverblümt erzählt Yuna von ihrer Jugend im 
argentinischen La Plata der 1940er-Jahre und der 
sie umgebenden brutalen Realität. Mit 85 Jahren hat 
Aurora Venturini einen gleichsam wahnsinnigen wie 
originellen Coming-of-Age-Roman geschrieben, der 
nun endlich auch international entdeckt wird.


Hardcover

Aurora Venturini  
 Die Cousinen 

Roman 
Hardcover · 224 Seiten · WG 1112 

Format 12,8 x 21 cm
übersetzt von Johanna Schwering

ISBN 978-3-423-29031-9 
€ [D] 23,00 · € [A] 23,70 

 ET 21.09.2022

 • Radikal und mit schelmen-
haftem Scharfsinn erzählt 

Aurora Venturini eine Geschichte 
über Familie und Frauen  

 • Mit einem Nachwort von 
Mariana Enriquez

•  »Ein mit verrücktem Genie  
geschriebener Roman.« El País

Seite 19 
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»Meine Charaktere sind alle grausam. Meine Familie war 
grausam. Das ist, was ich kenne. Und ich bin nicht sehr 
gewöhnlich. Ich bin ein seltsames Wesen, das nur schreiben 
möchte. Ich bin ungesellig. Der einzige Tag im Jahr,  
den ich mit Menschen verbringe, ist der 24. Dezember.« 

Die fulminante Entdeckung einer 
aufregenden argentinischen Autorin

Aurora Venturini (1922–2015) war eine argentinische Schriftstellerin und Übersetzerin. 1955 ging sie zeitweilig ins Pariser Exil,  
wo sie sich in den Kreisen um Beauvoir und Sartre bewegte. Mit ›Die Cousinen‹ gelang ihr 2007 ein später Durchbruch.

Johanna Schwering, 1981 geboren, hat Lateinamerikanistik und Komparatistik  
studiert und lebt als freie Lektorin und Übersetzerin in Berlin.



Der einzige Roman des Pioniers der  
amerikanischen Literatur

Arthur Gordon Pym ist voll jugendlicher Abenteuer-
lust und Leichtsinn und möchte um jeden Preis 
die große, weite Welt sehen. Mithilfe seines besten 
Freundes wird er blinder Passagier auf dem Walfänger 
›Grampus‹. Aber als die Besatzung eine Meuterei 
anzettelt, muss er, eingesperrt im Bug des Schiffes 
ohne Wasser und Brot, um sein Leben bangen. Doch 
die Rettung im letzten Moment ist erst der Anfang: 
Schiffbruch, Kannibalismus und Begegnungen mit 
blutrünstigen Insulanern erwarten Arthur auf seiner 
haarsträubenden Odyssee ans Ende der Welt. Edgar 
Allan Poes einziger Roman ist metafiktionale Spielerei, 
Reisebericht, Bildungsroman und spirituelle Allegorie 
in einem und verspricht eine außergewöhnliche und 
rätselhafte Lektüre.


Hardcover

Edgar Allan Poe  
 Arthur Gordon Pyms Abenteuer 

Roman 
Hardcover · 304 Seiten · WG 1111 

Format 13,8 x 21,5 cm
übersetzt von Andreas Nohl

ISBN 978-3-423-29030-2 
€ [D] 30,00 · € [A] 30,90 

 ET 16.11.2022

€ [D] 28,00 · € [A] 28,80 
ISBN 978-3-423-28118-8

€ [D] 30,00 · € [A] 30,90 
ISBN 978-3-423-28215-4

Unheimliche Geschichten

Neue unheimliche Geschichten

• Band 3 der Werkausgabe in 
bibliophiler Ausstattung und 

kongenialer Neuübersetzung von 
Andreas Nohl

  • »Staunenerregender Kultur-
transfer neu erfahrbar –  

mit einer schlanken, klugen 
Übersetzung ein Edgar Allan Poe 

für das 21. Jahrhundert.«  
Paul Ingendaay, Frankfurter  

Allgemeine Zeitung

• Mit Anmerkungen und einem 
Nachwort des Übersetzers

Seite 21 

Edgar Allan Poe, geboren 1809 in Boston, gilt als eigenwilligste 
und faszinierendste Dichterpersönlichkeit im Amerika des 19. 
Jahrhunderts. Sein kurzes, aber bewegtes Leben, das 1849 in 
Baltimore unter geheimnisvollen Umständen ein Ende fand, 
wurde schon bald zur Legende.

Andreas Nohl, 1954 geboren, ist Übersetzer aus dem Englischen, 
u.a. von Mark Twain und Rudyard Kipling. Zuletzt erhielt er den 
Heinrich Maria Ledig-Rowohlt-Preis für sein Werk.
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Eine aufregende Seereise wird  
zu einem wahrhaftigen Höllenritt

Bibliophile Ausstattung:  

transparenter Schutzumschlag

farbiger Vorsatz  

Lesebändchen
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Über die unverbrüchliche Liebe 
zwischen einer Mutter und  

ihrem Sohn in dunklen Zeiten

Celeste Ng, geboren 1980, wuchs in Pittsburgh, Pennsylvania und in Shaker Heights, Ohio auf. Sie studierte Englisch  
in Harvard und Kreatives Schreiben an der University of Michigan. ›Was ich euch nicht erzählte‹ stand genauso  
auf der Bestsellerliste wie ›Kleine Feuer überall‹, das auch als Miniserie verfilmt wurde. Celeste Ng lebt mit ihrem Mann  
und ihrem Sohn in Cambridge, Massachusetts. 

Brigitte Jakobeit lebt in Hamburg. Sie übersetzt u.a. William Trevor und Patti Smith und wurde mit dem Heinrich Maria  
Ledig-Rowohlt-Preis ausgezeichnet. 

      Am Anfang wollte ich einfach nur ein Buch über eine Mutter und ihren 
Sohn schreiben, doch schon bald musste ich mich mit Fragen auseinander-
setzen, die durch die großen Veränderungen aufgeworfen wurden, die in 
den letzten Jahren stattgefunden haben — oder vermieden wurden.  
Können wir tatsächlich etwas bewirken? Wie können wir unseren Kindern 
beibringen, die Welt zu verbessern, wenn wir selbst dabei versagt haben? 
Für mich geht es in ›Unsere verschwundenen Herzen‹ darum, in dunklen,  
zynischen und isolierenden Zeiten den Sinn für gemeinsame Menschlichkeit 
am Leben zu erhalten.

»

»



S P I T Z E N T I T E L

Über die Liebe in einer von Angst 
zerfressenen Welt

Der zwölfjährige Bird lebt mit seinem Vater in Harvard. 
Seit einem Jahrzehnt wird ihr Leben von Gesetzen be-
stimmt, die nach Jahren der wirtschaftlichen Instabili-
tät und Gewalt die »amerikanische Kultur« bewahren 
sollen. Vor allem asiatisch aussehende Menschen 
werden diskriminiert, ihre Kinder zur Adoption frei-
gegeben. Als Bird einen Brief von seiner Mutter erhält, 
macht er sich auf die Suche. Er muss verstehen, 
warum sie ihn verlassen hat. Seine Reise führt ihn zu 
den Geschichten seiner Kindheit, in Büchereien, die 
der Hort des Widerstands sind, und zu seiner Mutter. 
Die Hoffnung auf ein besseres Leben scheint möglich. 
Eine genauso spannende wie berührende Geschichte 
über die Liebe in einer von Angst zerfressenen Welt.
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»Während er weiterlas, erinnerte er sich,  
erinnerte sich, was passiert war, erinnerte sich  
an die Geschichte, die seine Mutter ihm immer  
erzählt hatte, und plötzlich verstand er alles.«
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»Er war ein Mann mit einem unverschnörkelten Charakter ...  
Er pflegte zu sagen, wenn er nicht Schriftsteller geworden wäre,  
dann vielleicht Klempner.« NANCY WILLIAMS

Zum 100. Geburtstag von John Williams — 
dem Meister der klassischen Moderne

»Die Sprache ist der Hammer.« SWR

»›Stoner‹ ist ein literarischer Schatz.« DER SPIEGEL

»Ein Leseglück« DIE ZEIT

»Ein kleines Meisterwerk.« DENIS SCHECK, ARD DRUCKFRISCH

John Edward Williams (1922-1994)  
meldete sich 1942 als Freiwilliger zu den 
US Army Air Forces und schrieb in der Zeit 
seines Einsatzes in Burma seinen ersten 
Roman. Später lehrte er Creative Writing 
und Englische Literatur an der Universität 
Denver. Erst nach seinem Tod erlangte er 
Berühmtheit. Heute zählt er zu den Ikonen 
der klassischen amerikanischen Moderne.

Bernhard Robben übersetzt aus dem 
Englischen, u. a. Salman Rushdie, Peter 
Carey, Ian McEwan, John Williams, Patricia 
Highsmith und Philip Roth. 2013 wurde 
er mit dem Ledig-Rowohlt-Preis für sein 
Lebenswerk geehrt.
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»Wirklich, und das sage ich selten, ein 
literarisches Kunstwerk, ein virtuoses 

Meisterstück über Erinnerung und 
Verdrängung.«

ELKE HEIDENREICH

»Ein Buch wie ein Fest.« 
DENIS SCHECK, ARD DRUCKFRISCH

»Die Geschichte der Schwarzen ist  
die Geschichte Amerikas, hat Baldwin 

gesagt. So wie er sie erzählt, ist  
sie unwiderstehlich.« 

SONJA ZEKRI, SÜDDEUTSCHE ZEITUNG 

»Niemals zu klar und mit einem 
fesselnden Feingefühl für die Ängste und 
Ansprüche der jungen Mittelschicht legt 
Ursula Kirchenmayer mit diesem Roman 
den Finger in gleich mehrere Wunden.« 

ALINA HERBING

»Das hier ist nicht einfach nur ein starkes  
Debüt, es ist ein sprachgewaltiger, er- 

schütternder, psychologisch kluger Wurf.« 
BENEDICT WELLS 

»Mit zarter Wucht erzählt Andrea  
Roedig von familiären Abgründen,  
in denen das Glück sich versteckt.  

Ein wunderschrecklichschöner Text.«
CHRISTIAN BARON

»Ich wusste nicht, wie sehnend ich auf  
genau dieses Buch gewartet habe.  

›Es ist ein Mädchen‹  
ist klug, klar, witzig und erschütternd –  

vor allem aber so, so nötig!«
MARIA-CHRISTINA PIWOWARSKI

»Selten liest man einen Roman,  
der genauso wunderbar konstruiert  

wie elegant geschrieben ist.« 
THE GUARDIAN

»Ein wichtiges Buch. Mitreißend,  
fesselnd, atemlos, bezwingend.« 

ANDREA SAWATZKI

NEU
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